
الأدب النسوي الجزائري المكتوب باللغة  والثامنة: سابعةالمحاضرة ال

 من خلال تجربة أسيا جبار في روايتها بوابة الذكريات فرنسية ال

 
 : تمهيد
نفتاح  الاحل متنوعة انتقل فيها من حيز الذاتية المغلقة لفضاء را عرف الخطاب النسوي أثناء تطوره م       

ذات ظلت ترتحل في الزمن لتحقق نفسها   الأنثوية،والتحرر، وتعد ليالي شهرزاد أول تمثل سردي سبر أغوار الذات 
فية  على مستوى البنى الثقا  اتمن جهة، والتغي  اليوم كمنجز سردي متكامل يعي خصوصية الكتابة الجديدة زمنا

لثقافة الفحولة الذكورية ورغبة في  ادب النسوي في جوهره تقويضلأاويعد  .جتماعية والتاريخية من جهة أخرى لاوا 
قوة فاعلة   أة لها من الوعي الثقافي والمعرفي ما يرفعها لتكونر فالم كمعادل،ليس كبديل وإنما    المرأةثقافة  لال إح

بعد أن كانت مجرد "مجاز  الإبداع الأدبينها من اقتحام خصوصية  ما يمك هلاتوخالقة في المجتمع، ولها من المؤ 
 ."يكتبه الرجل وينسجه حسب دواعيه البيانية والحياتية اذهني أو مخيالا  "رمزي
على   لاوةالذكورية وتتحكم فيه، ع  معنا( داخليا تنتجه اللغة)منها وعي المرأة بهذا الواقع، الذي يجعل  خلال ومن 

أنه أخذ على عاتقه مهمة الحديث عنها وعن ظروفها من وجهة نظره التي تحط من وجودها، سعت المرأة  
بداعية من أجل كسر النظرة السلبية التي كونها الرجل عنها، حين أنتجت نصا مؤنثا تحولت  لإالتخصيب طاقاتها 

سها، وكيف تدير سياق اللغة من فحولة  كيف تفصح عن نف  فاعلة( تعرف ذات  إلى )لغوياا فيه من كونها موضوع 
 فصاح الإمتحكمة إلى خطاب بياني يجد فيه ضمي المؤنث فضاء للتحرك والتساوق مع التعبي ووجوه 
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أن الدارسين اختلفوا    لارغم أن أهداف الكتابة النسوية واحدة، وتتمثل في نقض مركزية المركز الذكوري، إ              
الكتابة تأرجحا بين ثالث مسميات، هي لاح في اصط  النسائي/  الأ :ها، لتعرف هذه  النسوي/ الأدب  دب  الأدب 

،   "التصنيف وتستبعد التقويم  وتشويشب الدقة و  غيب  ت " دب النسائي الأترى "خالدة سعيد" أن تسمية   .نثوي الأ
عند سحر    الأنثويللفضاء   في دراسته "عتمده "حسن نجميمساك به، وقد االإذلك أنه مصطلح زئبقي يصعب  

 . الاختلاف الجنسي نثى "على أساسالأبداعات التي تكتبها الإخليفة، على أنه تلك  

الكتابات هي تخوم في حالة الرفض لتلك  ك لكسر النظرة السلبية التي كونها عنها الرجل "فتل  لالهاوتسعى من خ
نا الساردة بعد  الأدب النسائي" في جوهره لمركزة الأويسعى " . "نوثةالأالتماهيات الدونية من قبل الذكورة في حق 



بداع عندها، فهو "ما تنتجه المرأة بشكل يشخص حساسيتها لإنتباه لخصوصية االاتهميشها، ويعمل على جذب 
  موقف يصوغ المفاهيم بشكل يبدو جديدا، ينتج عنه معرفة جديدة خلال لنسائية من نثوية ومظاهرها االأ
دب النسوي" فقد تبلور عند  الأأما مصطلح "  .، أي معرفة مختلفة عن التي طرحت في كتابات الرجل  "شياءلأبا

حريصة على بلورة  ا لأنه خر/الذكر،  الآ"حسين لمناصرة" باعتباره "بنية لغوية يجب عليها أن تكون مغايرة عن كتابة  
في حياة امرأة جديدة، متمردة على ما شاع في الكتابة المستبدة ثقافيا من قبل الرجال   لاختلافاتالذاتية وا
خر/الرجل  الآفهو أدب تنتجه النساء ويشترط أن يحمل رؤى واعية ومغايرة لما قدمته كتابات  "والنقاد  المبدعين

 .عنها 

دب الذي  لأالنساء، وا الذي تكتبه  الأدبمحمود خليل" ليشمل" براهيم عند "إ  دب النسوي" فيتسعالأمفهوم "  أما
  المذكر،بين الكتابة بصيغة المؤنث وصيغة حيث نأى عن التفريق  ،"يكتبه الذكور عن المرأة من أجل أن تتلقاه المرأة 

  .لذة جماليةفي شموليتهاُ  بطريقة إبداعية تثي الإنسانية المبدع أن يعبر عن التجربة وحسب 
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الج الأيعد                النسوي  دينامية    زائريدب  من  العربيالأجزءا  النسوي  بشكل    دب  والفرنسي  عام  بشكل 
ج حياتها التي تسيالسلطة    المرأة الجزائرية باللغة الفرنسية، عن ذاتها وشخصيتها إزاء  لاله  ، حيث عبرت من خخاص

شك أن استعمال اللغة الفرنسية قد منح الكاتبات    لاوالمحرمات، "و   "الطابوهات"  بقائمة طويلة من الموانع الذكورية
النشر والتوزيع، ولكنها على   الرقابة وانتهاك    للالتفاف طريقة    الأخصبها امتيازات عديدة فيما يتعلق بفرص  على 

 . ثقافيجتماعي واللااالمحظور 

زمن الكبت وانخرطت في متاهات التجريب   نصوصها ذات اللسان الفرنسي خلال حيث اخترقت المرأة/الكاتبة من 
ستعمارية، التي الاقصاء الذي تعرضت له بداية من الحرب  الإلتثبت حضورها كذات فاعلة ومؤثرة، خاصة بعد 

لحكام المسبقة الموجودة عند الرجل عن  الأفي" ممثلاعانت فيها إلى جانب دورها الكفاحي من ضغط اجتماعي 
أن هذه   إلاتاق، الانعالذي كانت تأمل منه المرأة الحرية و   الاستقلال ستعمار ونيل  الا وبالرغم من انتهاء حقبة   ةالمرأ 

قصاء، كونها جسدا يثي الفتنة  الإلها، أين وجدت نفسها تدخل مجددا حيز التهميش و  ملازمةالنظرة الدونية ظلت 
بداعي،  الإتماعي فحسب، بل على الصعيد الفكري و الاج، ليس على الصعيد ا الأخلاقي  الانحلال ويشجع على  

المرأة الجزائرية  وجاءت كتابات .حيث منعت من المشاركة في الجمعيات والملتقيات وحرمت من حق الكتابة والتعبي 
نساق الثقافية التي تختزل وجودها من جهة ثانية،  الأباللغة الفرنسية بما هي اختراق لهذا المنع من جهة وكشف عن  

وقد قام"   .نساق وتعمل على استمرارها من جهة ثالثة الأالتي تنتج هذه   والأبوية وثورة في وجه السلطة الذكورية



حصاء لا ، وسنعتمد هذا ا  التعبي الفرنسي ، جمع فيه كتابات المرأة الجزائرية ذاتنزيه أبو نضال" بإحصاء ببلوغرافي
 من الخطابات:  كمرجع أساسي، نظرا لقلة الدراسات في هذا النوع 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
عالميا، حيث ترجمت إلى العديد من   زائريلقد ساهمت هذه الروايات في التعريف بالنص الروائي النسوي الج         
من جهة، وكانت من جهة ثانية بمثابة تذكرة عبور فتحت    الإيطاليةو   الألمانية، والفرنسية واالإنجليزيةكالأجنبية  اللغات  

  ه لالوالتميز في الكتابة الروائية عربيا ومحليا، وهي من جهة ثالثة منبر استطاعت من خ  الاختلاف آفاقا جديدة من  
 . يصال صوتها ورؤيتها للعالمإالكاتبة الجزائرية /المرأة

 ملاحظة: بخصوص رواية أسيا جبار تلخيصا وتحليلا يرجى زيارة الرابط الآتي:  

https://thakafamag.com/ النص - عودة - جبار- لآسيا-الذكريات -بوابة/  

https://thakafamag.com/بوابة-الذكريات-لآسيا-جبار-عودة-النص/

